
Взявшись за руки, два человека покинули Sky City Plaza. Все останавливались, чтобы
посмотреть на них, когда они проходили мимо.

- Чёрт? Мои глаза обманывают меня? Разве это не Роковая Цинь?

- Чёрт, кто этот красавчик?

У всех отвисла челюсть.

На улице возле торгового центра было меньше людей. Тан Хао вздохнул с облегчением. Он был
озадачен во время прогулки в торговом центре. Люди вокруг смотрели на него с намерением
убить, как будто они собирались проткнуть его своими глазами.

Цинь Сяньи усмехнулась и пошутила:

- Как тебе, Сяо Тан? Чувствуешь давление?

- Я в порядке! Я в порядке! Сестра Сяньи, у тебя такой шарм, - улыбнулся Тан Хао. - Правильно,
сестра Сяньи, это не повлияет на твою репутацию?

- Какая репутация? У меня нет парня, так о чем беспокоиться? Как насчёт… будь моим парнем!
- Цинь Сяньи лукаво засмеялась.

Похоже, она шутила, но также звучала серьёзно. Нечто странное промелькнуло в её взгляде,
когда она смотрела на Тан Хао.

Дум! Дум!

Сердце Тан Хао сильно билось.

Цинь Сяньи засмеялась:

- Я просто пошутила! Я пока не ищу парня, но когда я соберусь, я вспомню про тебя.

- Ты дразнишь меня, сестрёнка Сяньи! - сухо засмеялся Тан Хао.

- Почему, думаешь, ты не в моём вкусе? – спросила Цинь Сяньи, - Тебе не хватает уверенности,
Сяо Тан. Посмотри на себя, ты сейчас такой красивый! Многие девушки влюбятся в тебя, если
ты умеешь красиво разговаривать.

Тан Хао покраснел.

Цинь Сяньи отпустила руку Тан Хао, затем привела в порядок свою одежду.

Она не переставала смеяться, глядя на то, как смутился Тан Хао.

- Правильно, почему ты вдруг купил одежду? – спросила Цинь Сяньи.

- О! Брат Бяо попросил меня. Он сказал, что несколько его друзей хотят встретиться со мной
завтра, и мне лучше надеть приличную одежду, - ответил Тан Хао.

- Это очень хороший совет от Цзинь Бяо. Иначе ты бы даже не купил новую одежду! – кивнула
Цинь Сяньи. Она немного помедлила, затем предложила, - Тогда я приду завтра. Я знаю
друзей, о которых говорит Цзинь Бяо. Не волнуйся, я сама сообщу ему.



- О! - Тан Хао кивнул.

- Почему я не замечала, что ты такой удивительный, Сяо Тан? Этот крем для красоты был
замечательным. И я слышала, что у тебя есть зелье для потери веса и зелья афродизиака, - её
лицо слегка покраснело, когда она упомянула зелье афродизиака.

- Ты уже знаешь? - Тан Хао почувствовал себя неловко.

- Почему бы и нет? Этот парень Цзинь Бяо восхваляет тебя до небес. Он говорит, что ты
потусторонний гений.

Тан Хао потёр затылок и неловко ответил:

- Я не гений!

Цинь Сяньи рассмеялась?

- Даже если это не так, я думаю, что твои предки гении! Они оставили тебе такие
удивительные рецепты.

Тан Хао улыбнулся и не ответил.

Они оба болтали на ходу. Вскоре они прибыли к красной спортивной машине. Это был Ferrari
Цинь Сяньи. Тан Хао слышал, что она стоила более пяти миллионов юаней.

- Хочешь прокатиться? - спросила Цинь Сяньи.

- Не стоит. У меня есть мотоцикл.

Цинь Сяньи озадаченно посмотрела на него, затем громко рассмеялась:

- Ты сохраняешь такой низкий профиль! Должно быть, ты уже заработал немало денег, тебе
нужно получить водительские права и хорошую машину. Мужчинам нужны хорошие машины.

- Я не тороплюсь! - ответил Тан Хао.

- И то верно. Тогда до завтра! Правильно, могу я попросить больше коробок крема для красоты
завтра? Несколько моих хороших друзей просят об этом. У тебя ведь есть ещё?

- Есть несколько.

- Тогда договорились! Увидимся! - после этого Цинь Сяньи открыла дверь своей машины и села
внутрь. Она помахала Тан Хао, заводя двигатель автомобиля. Вскоре спортивный автомобиль
исчез из поля зрения.

Тан Хао увидел, что она ушла, затем сел на свой трёхколёсный мотоцикл и поехал обратно в
деревню Тан.

На следующее утро он доставил сестре Сяньи пять коробок крема для красоты.

Вечером он вернулся в Лазурные Небесные Сады. Он был одет в свой новый деловой костюм, и
он даже позаботился о том, чтобы его волосы выглядели аккуратно.

Президент Бяо был шокирован, когда увидел его:



- О боже, Сяо Тан, это ты!?

Он бросился к нему и внимательно изучил его сверху донизу:

- Сяо Тан, ты выглядишь потрясающе. Я должен признать, что ты даже немного красивее, чем
я был в твоем возрасте, - воскликнул он.

Он только закончил говорить, как подошла У Яньян и потянула его за ухо:

- Чепуха, ты! Ты только умеешь хвастаться, и всё равно хочешь сравнить себя с Сяо Таном?

- Ой, ой! Дорогая, пожалуйста, отпусти! – умолял президент Бяо.

У Яньян раздраженно оттолкнула президента Бяо. Она улыбнулась, присмотревшись к Тан Хао:

- О боже, Сяо Тан, ты правда не хочешь, чтобы сестренка У представила тебе девушку? Я не
могу видеть, как ты попадаешь в другие руки!

- Незачем! Незачем! - поспешно ответил Тан Хао.

Сестра У пыталась представить его девушке каждый раз, когда они встречались. Он был
немного запуган этим.

В этот момент проехала красная спортивная машина. Она припарковалась, и дверь машины
открылась, оттуда вышла красивая фигура.

Она была в чёрном цельном платье, хотя стиль сильно отличался от вчерашнего. Оно было
более деликатно и изысканно, что добавляло ей ауру благородства и грации.

- О! Роковая Цинь здесь! – закричал президент Бяо.

- Сестра Ян! Президент Бяо! Сяо Тан! - Цинь Сяньи поприветствовала каждого из них.

- «Сяо Тан, ты хочешь сесть в мою машину или в машину Цинь? - спросил президент Бяо.

Тан Хао задумался на мгновение, а затем ответил:

- Тогда я сяду к сестрёнке Сяньи!

- Ух ты, посмотрите на этого ребёнка! Променял брата на девушку! - президент Бяо проворчал,
- Хорошо, тогда ты сядешь в её машину! Нам лучше выезжать, пока не опоздали!

После этого он запрыгнул в свой Land Rover, а Тан Хао ехал на машине сестры Сяньи.

Выехав из Лазурного Небесного Сада, они направились на север. Примерно через двадцать
минут они прибыли в ресторан Beyond Heaven, один из лучших ресторанов района.

(Beyond Heaven = Над небесами)

- Пошли. Отдельная комната № 503, - президент Бяо повёл их наверх.

В отдельной комнате уже было много людей. Судя по их одежде, они были очень богатыми
людьми.

- Эй! Президент Бяо здесь! Хм? Почему Цинь тоже здесь?



Все эти люди встали, когда увидели, что главные гости вошли в комнату. Они были удивлены,
когда увидели Цинь Сяньи.

- Президент Бяо, это тот брат Тан, о котором ты говорил?

- Правильно, это он! - Цзинь Бяо отошёл в сторону и указал на Тан Хао, представляя его. - Этот
человек - Тан Хао, брат Тан! Что скажете?

- Ого, брат Тан выглядит талантливым и красивым! Какое совпадение, моя фамилия тоже Тан!
И меня зовут Чанфэн, - мужчина подошел и с энтузиазмом схватил руку Тан Хао, затем сильно
её пожал.

Этому человеку было около пятидесяти лет. Его внешность была простой и слегка пухлой.

- Брат Тан, я сейчас выгляжу так, но несколько дней назад я был намного толще. Всё благодаря
твоему чаю для похудения, я потерял сорок или пятьдесят фунтов за несколько дней. Это чудо!
- он не отпустил руку Тан Хао, продолжая говорить, - Я говорю, брат Тан, у тебя есть ещё чай
для похудения? Дай мне ещё нескЛаоько бутылок!

- Эй, Лао Тан, что ты говоришь? А ну отойди! - другой толстяк бросился и оттолкнул Тан
Чанфэна в сторону. Он схватил руки Тан Хао и улыбка расцвела на его лице, затем он сердечно
сказал, - Брат Тан! Не волнуйся о нём, дай мне первым! Он уже такой худой, что за спешка?

О, верно! Меня зовут Лю Дацзюнь. Если не возражаешь, можешь звать меня Большой брат Лю.

Тан Хао пожал ему руку и поздоровался с каждым из них:

- Большой брат Лю, Большой брат Тан!

Затем он поспешно добавил:

- Пожалуйста, не волнуйтесь. Когда я сделаю больше в ближайшие дни, я первым делом
свяжусь с вами.

- По рукам! Не забудь дать мне его первому! – воскликнул Лю Дацзюнь.

Остальные три человека подошли, чтобы представиться один за другим.

Президент Бяо указал на Тан Чанфэна и Лю Дацзюня и представил их Тан Хао.

- Сяо Тан, этот Лао Тан, он в строительном бизнесе. Что касается Лао Лю, он работает в сфере
недвижимости и очень богат. Не сдерживайся, называя ему цену за зелья.

Затем он указал на остальных трёх человек:

- У этого Ли есть обувная фабрика. Лао Хуан управляет мебельным бизнесом, а Лао Ма -
антиквар. Его прозвище - Девятый Старейшина Ма, и он один из самых выдающихся людей в
бизнесе антикваров.

Тан Хао приветствовал каждого из них.

Президент Ли и президент Хуан выглядели довольно просто, им было около пятидесяти лет.
Что касается Девятого Старшего Ма, он выглядел по-другому. Он был одет в традиционный
китайский костюм и стоял прямо, как шомпол. Ему было уже больше шестидесяти лет, но он



всё ещё выглядел энергичным.

- Давай, давай сядем! - президент Бяо привел всех на свои места.
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